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VETERINARY MASTER PERMIT NO: NO MASTER VALID FROM: 2020/06/01
EXPIRY DATE: 2020/12/31
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IMPORTATION OF SEMEN: AUTHORISATION NO. §0174/20-1
(Issued in terms of section 16 of the Animal Improvement Act, 1998)
Expiry date: 2020/12/31 for Authorization No. S0174/20-1
Authorization is hereby granted to: GENETIC ACTIONS INTERNATIONAL T/A GENIMEX.
of: PO BOX 52131, WIERDAPARK, 0149.
for the importation BOVINE semen of the JERSEY breed
from (country of origin): DENMARK.

Semen will be cleared by:
GENETIC ACTIONS INT CC T/A GENIMEX.

Name of Animals Reg. No. Number of doses
VI DANDI 304614 2500
VI GUTZ 304577 700
VJ HILARIO 303406 432
VIHAYS 304613 361
VI JOCIO 304605 1300
VILAST 304651 500
VI KANTONA 304771 300
VI GIANT 304608 1436
VI HABBIT 304650 750
VI HAMLET 304607 400
VINIBALI 304612 100
VJ LANDO 304828 800
VJ QUINTANA 304301 1000

VIKING GENETICS EBELTOFTVEJ 16, DRASTRUP, DK 8900, RANDERS, DENMARK.
TOTAL: 10779

CONDITION

a) Certification by the exporting country that the number of unfrozen (live) spermatozoa per dose complies with
the minimum amount specified on the reverse side of this document.

b) DNA profiles must be provided to the Registrar of Animal Improvement, and the relevant Breeders Society before
release from quarantine, if not available at time of importation.

This authorization is subject to the compliance with the veterinary requirements set out in the attached permit and

is also subject thereto that the intended importation meets with all the provisions of the said Act. This authorization
does not exempt the importer from the provisions of any other law. This authorization may withdrawn by the Registrar
should any false information be discovered in the application. This authorization is also not transferable. Imported
semen shall under no circumstances be transferred, sold, given or donated to may other person or body unless prior
written approval from the Registrar has been obtained. Any such approval shall be considered as new application for
the importation of semen.

R: ANIMAL IMPROVEMENT DATE: 2020/06/01
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REPUBLIC OF SOUTH AFRICA Republic of South Africa

Tel: (27)-012-3197514
Fax: (27)-012-3298292

IMPORTERS: Permit no: 202006000511

GENETIC ACTION INTERNATIONAL Valid from: 2020-06-04

T/A GENIMEX Expiry date: 2020-12-04

54/3 BAARD STR Valid for 6 months from the date of
RASLOUW issue
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VETERINARY IMPORT PERMIT FOR BOVINE SEMEN FROM DENMARK
[Issued in terms of the Animal Diseases Act, 1984 (Act No. 35 of 1984)]

With reference to Permit No $0174/20-1 date 2020-06-01 issued in your favour by the Registrar, Animal
Improvement Act, 1998 authority is hereby granted to introduce into the Republic of South Africa 10779 doses of
semen provided that the following conditions are complied with:

1. The consignment must he accompanied by:
1.1 this original import permit and

1.2 the agreed upon model health certificate (that conforms to the one overleaf), issued by a veterinarian
authorised thereto by the Veterinary Authority of Denmark.

3. The semen must be adequately, securely and hygienically packed in flasks which were cleansed and
disinfected and containing unused cryogenic material; sealed under veterinary supervision and conveyed by
air to O.R. Tambo (Johannesburg) International Airport.

4. The arrival of the consignment must be reported to the State Veterinarian or his/her representative
KEMPTON PARK Tel: 011 393 7980/83/84/85 Fax: 011 973 2828 and may not be removed from the
place/port of entry without his/her permission and subject to any conditions imposed by such written
permission.

5. The animals which have been inseminated with the imported semen may not be removed from the property
for a period of at least thirty (30) days after insemination.

6. Any illness or death of cattle during this period of restriction must immediately be reported to the State
Veterinarian of the area.

7. Full records of all sales reflecting the specific end users of the semen must be kept on file and made
available to the Directorate of Animal Health on request.

8. The container and receptacles in which the semen is transported as well as all insemination apparatus used
must be disinfected to the satisfaction of the State Veterinarian concerned.

9. This permit is valid for ONE CONSIGNMENT only and is subject to amendment or cancellation by the
Director Animal Health of the Republic of South Africa at any time without prior notice being given.
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NOTE:

Any wood packing material or dunnage used in the consignment should be subjected to approved phytosanitary measures
described in the IPPC: ISPM No. 15. Approved phytosanitary measures include treatment and application of official mark
combined with the use of debarked wood. [Enquiries: Directorate Inspection Services Tel: 012 309 8753 Fax: 086 771 1405 or
www.daff.gov.za->Branches—>Agricultural products Health & Food Safety->» Inspection Services>wood packaging—>1SPM15]




SUNDHEDSCERTIFIKAT/
VETERINARY CERTIFICATE

For eksport af tyresaed fra Danmark til Sydafrika/
For export of bovine semen from Denmark to the Republic of South Africa

Certifikatnummer/Certificate number:

Indfarselstilladelsesnummer/Import permit no:

Udstedende myndighed/ FODEVARESTYRELSEN/
Issuing authority: THE DANISH VETERINARY AND FOOD
ADMINISTRATION

Oprindelsesland/

Country of origin: DANMARK / DENMARK

Navn og adresse pé afsender/
Name and address of consignor:

Navn og adresse pa modtager/
Name and address of the consignee:

IDENTIFIKATION AF SADEN/ IDENTIFICATION OF THE SEMEN:

Identifikation af donor (navn og stb. nr.)/ | Race/ | Opsamlingsdato(er)/ | Antal strd/ | Meaerkning af stré/
Identification of donor (name and hb. Breed | Date(s) of collection | Number of | Marking of
no.) straws straw




I1.

EU-godkendelses nr., navn og adresse pd tyrestationen, hvor seden til eksport tit Sydafrika blev
opsamlet/

EEC-approval no., name and address of the semen collection centre where the semen for
export to the Republic of South Africa was collected:

SUNDHEDSATTESTATION/ HEALTH CERTIFICATION:

Jeg, undertegnede dyrlege, som er godkendt som tilsynsforende dyrlege ved tyrestationen, hvor
seeden til eksport til Sydafrika blev opsamlet, attesterer hermed, at ovennaevnte seed opfylder
folgende betingelser/

I, the undersigned veterinary surgeon approved as an inspector at the approved semen
collection centre where the semen for export to the Republic of South Africa was collected,
hereby certify that the semen described above meets the following conditions:

1. Seden blev opsamlet p en tyrestation, der er under mit tilsyn./
The semen was collected at a semen collection centre that is under my control and
supervision,

2. Ingen dyr pé tyrestationen er blevet vaccineret mod mund- og klovesyge inden for tre (3)
maneder umiddelbart forud for opsamling af seeden./
No animal on the semen collection centre has been vaccinated against Foot-and
Mouth disease within the three (3) months immediately preceding the date of
collection of the semen.

3. Donortyren har opholdt sig uafbrudt pé den omtalte tyrestation, eller pa en anden EU-

oodkendt tyrestation i en periode pa mindst én (1) méned forud for opsamling af saden til
eksport til Sydafrika, og i det tidsrum er den ikke blevet brugt til naturlig bedakning og er
holdt isoleret fra dyr, der ikke har tilsvarende sundhedsstatus./
The donor bull has been continuously resident at the semen collection centre
concerned, or at other such approved semen collection centres for a period of at least
one (1) month prior to collection of the semen for export to the Republic of South
Africa, and in that time has not been used for natural mating and were isolated from
animals not of equivalent health status.

4. Donortyrene var klinisk raske og viste ikke kliniske tegn pi sedbirne sygdomme./

The donor bulls were clinically healthy and showed no clinical signs of diseases that are transmitted via
the semen.

5. Donortyren er blevet undersogt for nedenstaende sygdomme med negativt resultat indenfor tre

(3) maneder forud for datoen for den forste saedopsamling til eksport til Sydafrika./

The donor bull has been tested for the following diseases with negative results within
the three (3) months preceding the date of the first collection of this semen for export
to the Republic of South Africa.




A)

®)

D)

Datoer/Dat

TRICHOMONAS FOETUS (Enten direkte mikroskopisk undersegelse og
dyrkning, eller PCR test)
TRICHOMONAS FOETUS (Either direct microscopic examination

and cufture test, or PCR test)
Undersegelsen foretages pa to forhudsskylleprover opsamlet med mindst syv (7) dages

mellemrum/

The examination is carried out on two sheath-washing samples
collected at least seven (7) days apart

CAMPYLOBACTER FETUS (immuno-fluorescens undersegelse eller en

dyrkningsundersegelse)

CAMPYLOBACTER FETUS {immunofluoroscence test or a cultural examination)

Underspgelsen foretages pd to forhudsskyllepraver opsamlet med mindst syv (7) dages

mellemrum/

The examination is carried out on two sheath-washing samples collected at least seven

(7) days apart

LEPTOSPIROSE/ LEPTOSPIRA
enten*/either®

en serologisk underspgelse for serotyperne: L. hardjo, I.
hebdomadis, L. grippotyphosa, L. icterohaemorrhagiae )/

a serological test for the Leptospira serotypes: L. hardjo, L.
hebdomadis, L. grippotyphosa, L. icterohaemorrhagiae)

eller*/or* donortyren blev injiceret to gange med streptomycin 25 mg pr. kg.
kropsveegt med 14 dages mellemrum; den anden injektion blev
givet indenfor 7 dage, men mere end 24 timer for den forste
opsamlingsdag af sad til eksport/
The donor animal was injected twice with streptomycin at
25 mg per kg bodyweight at 14 day interval; the second
injection was administered within seven (7) days, but more
than twenty-four (24) hours before the initial semen
collection for export

{Udstreg det ikke gldende*/delete as appropriate®)

TUBERKULOSE (intradermal preve)/



TUBERCULOSIS (intradermatl test)

E) BRUCELLOSE (serologisk undersogelse ved CITY
BRUCELLOSIS (serological test by CFT)

F} ENZOOTISK KV/ZEG LEUKOSE (agar gel immunodiffusions undersegelse
eller ELISA)/
ENZOOTIC BOVINE LEUCOSIS (agar gel immunodiffusion test or

ELISA)

G) IBR/IPV (serum neutralisationstest eller ELISA)/
IBR/IPV (serum neutralisation test or ELISA)

BEMARK/ NOTE:

Hvis donortyren har opholdt sig uafbrudt p& den omhandlede tyrestation i mere end tre (3)
méneder, kan negative resultater for de ovenfor anforte sygdomme accepteres, séfremt
undersegelserne er foretaget i denne opholdsperiode og ikke mere end tolv (12) méneder
forud for seedopsamlingen til eksport./

In the case of bull's continuously resident at the semen collection centre concerned
for longer periods than three (3) months, negative results for the disease conditions
mentioned above will be acceptable provided the tests are performed at the semen
collection centre during this period of residence and not more than twelve (12)
months prior to the collection of the semen to be exported.

Donortyrene er med negativt resultat blevet underkastet en ELISA test til pavisning af
antistof eller virus isolationstest for BVDV 1 og BVDV 2 forud for inds&ttelse pd en
godkendt tyrestation og er blevet holdt isoleret fra andre dyr, som ikke er blevet testet
negative, og for alle donortyrene er en aliquot af sad fra hver opsamling til denne
forsendelse blevet underkastet en virusisolationstest eller PCR test med negativt resultat./

The donor bulls have been subjected to an antigen detection ELISA or virus isolation
test for BVDV 1 and BVDYV 2 with negative result, prior to entry into an approved
semen collection centre and have remained isolated from other animals that have not
been tested negative, and all donors have had an aliquot of each semen collection for
this consignment subjected to a virus isolation test or PCR test with negative results.

Seden i denne forsendelse er opsamlet fra donorer, der var negative ved to
virusneutraliseringstest eller serologiske test godkendt af Directorate Animal Health, til
pavisning af antistoffer mod Schmallenberg virus, med den farste taget inden for 30 dage
forud for starten af sedopsamling og den anden taget mellem 28 og 60 dage efier den
sidste seedopsamling, og alle tests blev udfert pd laboratorier, der er godkendt af den
kompetente myndighed./

The semen in the consignment was collected from donors that were negative for two
virus neutralization tests or serological tests approved by the Directorate Animal
Health, to detect antibodies to the Schmallenberg virus, with the first collected within
30 days prior to the start of semen collection and the second between 28 and 60 days




10.

11.

after the last semen collection, and the tests were performed in a laboratory
approved by the competent authority.

Donortyren kommer fra en tyrestation, hvor der ikke har veret kliniske, patalogiske eller
dyrkningsmaessige tegn pa paratuberkulose (Johne's disease) i perioden pa tre (3) ar forud
for opsamling af szden til eksport til Sydafiika og frem til afsendelse af szden. Hver
donor er med negativt resultat blevet underkastet en ELISA test for paratuberkulose
(Johne's discase)./

The donor bull originates from a semen collection centre where no clinical,
pathological or cultural evidence of Johne's disease (Paratuberculosis) has occurred
during the three (3) year period before the semen collection for export to the
Republic of South Africa and until dispatch of the semen. Each donor has been
subjected to an ELISA test for Johne's disease (Paratuberculosis) with negative
results.

Der har ikke veeret udbrud af mund- og klovesyge eller vesikular stomatitis 1 en radius af
tyve (20) ki fra tyrestationen i tolv (12) méneder umiddelbart forud for opsamling af
saeden til eksport til Sydafrika./

No outbreaks of Foot and Mouth disease or Vesicular Stomatitis have occurred at, or
within twenty (20) kilometres of the mentioned semen collection cenfre during the
twelve (12) months immediately preceding the date on which the semen for export to
the Republic of South Africa was collected.

Saeden til eksport til Sydafrika er omhyggeligt, sikkert og hygiejnisk pakket 1 beholdere,
som er rensede og desinficerede, og som indeholder ubrugt kryogent materiale.
Beholderne er forseglet under veterinaett tilsyn./

The semen for export to the Republic of South Africa is adequately, securely and
hygienically packed in containers which are cleansed and disinfected and contain
unused cryogenic material. The containers are sealed under veterinary supervision.

Beholderen er forseglet med segl nummer:/
The container is sealed with seal no.:

Navn med blokbogstaver/
Name in block letters

Stempel/Stamp Dato/Date Underskrift af tilsynsforende dyrlege ved

tyrestationen/

Signature of official veterinarian supervising

the semen collection centre




EMBEDSDYRLAGEERKLARING/
OFFICIAL VETERINARIAN'S CERTIFICATION

Jeg, undertegnede embedsdyriege 1 Fodevarestyrelsen, erklarer hermed at:/
I, the undersigned Veterinary Officer of the Danish Veterinary Service, hereby certify
that:

Efter beherig undersopelse, har jeg ingen grund til at tvivle pa rigtigheden eller nejagtigheden af
certifikatet udstedt af den tilsynsferende dyriaege./

After due enquiry, I have no reason to doubt the truth and accuracy of the certificate by
the official veterinarian.

1)  Danmark er officielt anerkendt af OIE som et land fii for mund- og kiovesyge uden
vaccination./ Denmark is officially recognised by the OIE as a foot and mouth disease
free country without vaccination.

2} Der har ikke varet udbrud af mund- og klovesyge eller vesikuleer stomatitis i en radius af

tyve (20) km fra tyrestationen i tolv (12) maneder umiddelbart forud for opsamling af
seeden til eksport til Sydafrika./
No outbreaks of Foot- and Mouth disease or Vesicular Stomatitis have occurred at,
or within twenty (20) kilometres of the mentioned semen collection centre during the
twelve (12) months immediately preceding the date on which the semen for export to
the Republic of South Africa was collected.

3)  Danmark er officielt fri for IBR/IPV i henhold til dansk og EU-lovgivning, og det er ikke
tilladt at vaccinere mod IBR/IPV i Danmark./
Denmark is officially free from IBR/IPV according to Danish and EU legislation, and
vaccination against IBR/IPV is prohibited.

4y  Danmark er fii for brucellose, tuberkulose og enzootisk kvagleukose i henhold til EU-
lovgivning (Kommissionens beslutning 2003/467/EF)./
Denmark is free from brucellosis, tuberculosis and enzootic bovine leucosis in
accordance with EU legislation (Commission Decision 2003/467/1.C).

Stempel/Stamp Dato/Date Underskrift af embedsdyrlege,
Fadevarestyrelsen/
Signature of official Veterinarian,
The Danish Veterinary and Food Administratio






